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POSTCOMMUNION











HDIGNUS ODIE sciétis, quia véniet


        Dóminus, et salvábit  nos: et mane vidébitis gló�riam  ejus. Ps. 23. 1. Dómini est terra et plenitúdo ejus: or-   bis terrárum, et univérsi qui hábitant in eo.  ℣. 	Gloria Patri.est Agnus, qui 	oc�-


        císus est, accípere virtú- tem, et divinitátem, et sapién�tiam, et fortitúdinem, et ho�nórem. Ipsi glória et impé- rium in sthcula saeculorum Ps. 71. 1. Deus, judicium tu�um Regi da: et justiam XXX Fílio Regis. ℣.  Glória Patri.
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COMMEMORATION OF THE FOURTH SUNDAY OF ADVENT











Una Voce of Orange County   980 Dorothea Rd. La Habra Hts. CA 90631
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Website: www. uvoc.org








Having received Thy gifts, we beseech Thee, O Lord, that with the frequentation of the myste�- ry, the work of our salvation   may increase. 	Through our Lord. .Having received the food of im�mortality, we beseech Thee, O Lord, that we who glory in our service under the standard of Christ the King, may be able to reign with Him forever in His heavenly abode. Who with Thee.

















Grant, we beseech Thee, O Lord, that the celebration of the birth  of Thine only-begotten Son may give us fresh life; whose heavenly mystery is our food and drink. Through the same our Lord.














Da nobis, quǽsumus, Dó-mine, unigéniti Fílii tui re�censíta nativitáte respiráre; cujus cælésti mystério pásci�-mur et potámur. Per eúm�dem Dóminum.

















TTHE HIS day you shall know that


      the Lord will come, and save us: and in the morning you shall see His glory. Ps. The earth is the Lord’s and the fullness thereof: the world and all they that dwell therein. ℣.  Glory be.Lamb that was slain is worthy to receive power and divinity and wisdom and strength and honour; to Him be glory and empire for ever and ever. Ps. Give to the King, O God, Thy justice, and to the King’s Son Thy judgment. ℣. Glory be to the Father.














O God, who makest us glad with the yearly expectation of our re�demption, grant that we who   now joyfully receive Thine only-begotten Son as our Redeemer, may also without fear behold  Him coming as our Judge, the same our Lord Jesus Christ Thy Son: Who with Thee.


Almighty everlasting God, who in Thy beloved Son, King of the whole world, hast willed to res�tore all things anew; grant in Thy mercy that all the families of na�tions, rent asunder by the wound of sin, may be subjected to His most gentle rule. Who with Thee liveth.  Through our Lord.




















The glory of the Lord shall be revealed: and all flesh shall see the salvation of our God.























PREFACE OF THE MOST HOLY TRINITY 


PLEASE SEE RED MISSAL








DECEMBER 27





ST JOHN, Apostle and Evangelist
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COMMUNION: IS. 40. 5
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Deus, qui nos redemptiónis nostræ ánnua exspectatióne lætíficas: præsta; ut Unigé�-nitum tuum, quem Redemp�tórem læti suscípimus, ve�niéntem quoque júdicem se�-cúri videámus, Dóminum nostrum Jesum Christum Fíli-um tuum: Qui tecum.


Omnipotens sempitérne De�us, qui in dilécto Fílio tuo, universôrum Rege, ómnia in�stauráre voluisti: concede propitius; ut cunctae familiae Gèntium, peccáti vuInere tae, ejus suavissixno tur império: Qui te�vivit.  Per Dóminum.





Proper Prayers of the Mass


Vigil of the Nativity of Our Lord


Provided Courtesy of Una Voce Orange County
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Sumptis munéribus, quǽsu�mus, Dómine: ut cum fre�quentatióne mystérii, crescat nostræ salútis efféctus. Per Dóminum.








COLLECT











The Holy Family, Shepherds, and Wise Men.




















INTROIT: APOC. 5. 12; 1. 26EX. 16, 6, 7














Revelábitur gloria Dómini: et vidébit omnis caro salutáre  Dei nostri.

















